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Page 9

Subclause 8.1.1.1.1.2
nsert a new paragrap
" [Symmetric algorithims maybe usedywithin the above asymmetric-token (see clause 8.5.8)."

Page 11 , »

Subclause 8.1,1.1.2.2

Insert a new last paragraph:

"Symmetric algorithms may be used within the above asymmetric-token (see clause 8.5.8)."
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Page 17

Subclause 8.2.1.1.1.11

Delete

the following values from Explicit-conversion:

"teletex-to-telex, telex-to-iaS-text, telex-to-teletex, telex-to-gd-class-1, telex-to-videotex, iaS-text-to-telex, telex-to-g3-
facsimile, videotex-to-telex,"

Page 1

Subcljuse 8.2.1.1.1.14

In the

Page 1

Subcljuse 8.2.1.1.1.17

Replag

"This 4
the fi
teleph
compg

Page 2

Subclguse 8.2.1.1.1.25 Q

Add tg

"with an asymmetric algorithm (see &

Page 2

Subcljuse 8.2.1.1.1,26

Insert

8

first sentence of the last pafagraph replace "mhs-preferred-delivery-method" with "preferredle

8

e the second paragraph with the following:

irgument'’s value is the combination of two independe
llowing values: ordinary-mail, special-delivery,
ne-advice, counter-collection-with-telex-advice, or coin
nent shall have the value bureau-fax-delivery."

irsf component shall have one ;[f
: , counter-collection-wit|
efex-advice. If present, the second

0

the end of the sentence in the

1

i new last paragraph:

"Symn

for both\the message-token and the content-integrity-check then the message-token can only support Non Repudiation ¢f

netric-algorithms may be used within the above asymmetric-token (see clause 8.5.8). If symmetric algorithms are used

Origin

elements-of-service if the security policy 1n force provides for the involvement of a third party acting as a notary.”
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Page 24
Subclause 8.2.1.1.1.34
In the bullet identified by "external:” after "1984 systems” insert:

" it shall only be used with mts-transfer-protocol-1984"

After-this-bulletinsertanewnote:
LoV L (U TINYY TIVIUG.

transfer-protocol. Although the external content-type is designed to allow interworking between 1988/systems
intermediate 1984 systems, a 1984 system may deliver (or submit) a content of the external content-type provided that
user (or the MTA itself) performs the equivalent of the upgrading (or downgrading) rules given in I 10021-6."

Page 25

Subclause 8.2.1.1.1.34

n the description of inner-envelope, replace:
", for forwarding by the recipient named on the outer-envelope to those
with:

. When delivered to the recipient named on the outer-enye ;
f needed; resulting in an inner-envelope and its content/” The information contained in the inner-envelope is used to

he content of the inner-envelope to the recipients named, on tr- el

Page 25
Subclause 8.2.1.1.1.37
The word content in the secong

Add at the end of the sub¢lause:

"NOTE - The value ofthe outehstriRg.containing the encoded content does not change as the message crosses the MTS." .

Pages 26-27

Subclanse 8.2.1.1.2.4

"NOTE - The interworking rules ensure that the external content-type is never used in conjunction with mts-transfelor mts-

through
e MTS-

phered,
transfer

mission

[n the third paragraph replace "the arguments of the submitted message (see clause 8.2.1.1.1)" with "the Message-sub

Qo1 11 £l LRI 1
SC 0. 4. 1.1.1 ) UL TIT SUUJCLLTTITSSAET .

Delete the last sentence of the third paragraph.
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Page

40

Subclause 8.3.1.1.1.4

In the first paragraph, replace the last sentence with "An additional value of this argument shall be present for each occasion
the message was redirected.”.

Page l10

Subclause 8.3.1.1.1.5

In the] first paragraph, replace the last sentence with "An additional value of this argument shall be pre fog ‘each occasipn
the message was redirected.”.

Page #0

Subclause 8.3.1.1.1.6

Replace the first paragraph with the following:

"If thg originator of the message requested disclosure of ¢ tains the OR-names of the
origimally-specified recipients other than the one (if an ginally-intended-recipient-name
argunjent, if present, or else by the this-recipient-name argu S enerated by the MTS if, and only
if, thq message-submission abstract-operation had the disclosux g ients—argument set to disclosure-of-other-
reciplents-requested and there is at least one such other recipient.!

Add at the end of the subclause:

"NOTE

disclo:

Page 9

Subclause 8.3.1.2.1.11

Add
bya

ew non-delivery-diagn
mi-colon;

"unable-to-complete-tra ;teceiving system has indicated that it is permanently unable to complete transfer
the subject; for example, when the transfer is of such a size that it could never be accepted; ~

transfer-attempts-limit-reached: the maximum number or time duration of repeat attempts to transfer the subje
wasjreached.”

ic-Sedes to the end of the list, replacing the full stop at the end of "unable-to-downgrade"
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Page 49
Subclause 8.3.1.2.1.13
To improve its clarity, replace the fourth paragraph by:

"The report-origin-authentication-check contains the report-origin-authentication-algorithm-identifier and an
asymmetrically-encrypted hashed version of:

the report-origin-authentication-algorithm-identifier;

the content-identifier of the subject;

the message-security-label of the subject;

and all values of the following (per-recipient) arguments:
the actual-recipient-name,
the originally-intended-recipient-name, and:
for a delivery-report:

the message-delivery-time,

the type-of-MTS-user,

for a non-delixery-se
the ﬁ oli

the

Page 61
Subclause 8.5.2

Add a new_ sentence at the end of the third paragraph "If the identification is relative to the associated ADMD then that
hdministration-domain-name shall be present.” and delete Note 2.

age 02
Subclause 8.5.5

In the fourth paragraph replace ", optionally a number of extension-attributes” with " selected frorh Lthose defined in
ISO/IEC 10021-2" ‘
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Replace the last paragraph with:

"In the abstract syntax definition in clause 9, the standard attributes are represented by built-in-standard-attributes and by
extension-standard-attributes and the domain-defined attributes are represented by built-in-domain-defined-attributes and
by extension-domain-defined-attributes.

Clause 18.5 of ISO/IEC 10021-2 specifies several OR-address forms. These define which standard and domain-defined
attributes may be used together to construct a valid OR-address.

valugs of a particular standard attribute may be drawn, and it also defines the valid combinations of the different vafiantg of

Clau;e 18.3 of ISO/IEC 10021-2 specifies rules indicating the character sets - numeric, printable, and teletex - from which jthe
that

tandard attribute in the abstract syntax."

Pagd 62

Subg¢lause 8.5.6

Delete the second paragraph.

In the (existing) third paragraph delete the sentence "The telex type is define ; endation F.1.". In [the
pendltimate sentence replace "(sfd) type is" with "(sfd) type and the telex type e and : RDs™ with "SFD and TL.X
bodyf parts".

After the (existing) third paragraph insert the following new para
"Extprnally-defined encoded-information-types are those which are woth
In the abstract syntax definition in clause 9, the encode mf bypes gre i i ilt-i ed-

information-types and extended-encoded-i s, T ; i ject-identifi ben
allodated by an appropriate authority. They ine 1i K

A b3gsic encoded-information-type ma be ePrese equi ly by a bit in the built-in-encoded-information-typeg or
by ap extended-encoded-inform ; as the registration authority for the object-identifiers to be used as
the gxtended-encoded-informati e registrations okthe basic’encoded-information-types.

An ¢xternally-defined encoded-inform? i represented by an extended-encoded-information-type. Other
standards define object-identifiers th e ude extefided-encoded-information-types."

Pagg 63
Sub¢lause 8.5.7
In the second paragraph replace "A certificate contains the following parameters:” with:

"A certificate contains one or more items of certification information. Each instance of certification information contains fthe
follgwihg parameters:”

Change the description of the "subject-public-keys" parameter to:
"subject-public-key: the public-asymmetric-encryption-keys of the subject;"
Change the description of the "algorithms" parameter to:

"algorithm: the algorithm-identifiers, associated with a subject-public-key;”
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Replace the 8th paragraph, starting "The form of a certificate" with:

"The form of a certificate is defined in ISO/IEC 9594-8 as the data-type certificates.”

Page 64

Subclause 8.5.8

: 1990/Cor.4 : 1992 (E)

Change the description of the "recipient-name” parameter to:

"recipient-name: either the OR-address-and-or-directory-name of the intended-recipiep
MTAs use strong authentication during a bind, the MTA-name and optionally the global-(

Page 70
Figure 2 (Part 3 of 26)

[nsert the keyword IMPLICIT in the production for "MessageSubmission”;

Page 72
Figure 2 (Part S of 26)

[nsert the keyword IMPLICIT in the p

Page 74

Figure 2 (Part 7 of 26)

Page 75

Figure 2 (Part 8 of 26)

Insert the keyword IMPLICIT in the production for "PerRecipientMessageSubmissionFields":
extensions [2] IMPLICIT PerRecivientMessageSubmigsionExtengions k DEFAULT { 1 }
Insert the keyword IMPLICIT in the production for "PerProbeSubmissionFields":

engio PLICT XTENS S EN FRQ

r, when

S
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Insert the keyword IMPLICIT in the production for "PerRecipieniProbeSubmissionFields";

CHO R

Page 76

Figure 2 (Part 9 of 26)

Inseyt the keyword IMPLICIT in the production for "OtherMessageDeliveryFields":

sio p NST CHOS F

Inseft the keyword IMPLICIT in the production for "PerReportDeliveryFields":

extengiong []1 IMPLICIT EXTENSJONS CHOSEN FROM {

Inseyt the keyword IMPLICIT in the production for "PerRecipientReportDeliveryFields": § ; %@;
extensiong [41 JMPLICIT EXTENSIONS CHQSEN FROM {

Page 78

Figure 2 (Part 11 of 26)

Replace the production for ExplicitConversion by:

ExplicitConversion ::= INTEGER {

iaS-text-to-teletex (0),
--values 1 to 7 are no longer defin

iabS-text-to-videotex 0),
eletex-to-jab-tex Aﬁ
eletex-to-g3-facsimiNe ¢
eletex-to-gd-class-1 M3
~value 15 .; no lngr de
videotex-to-jab-tex
videotex-to-teleteA 173
Page 79
Figure 2 (Part 12 of 26)

In the production for"'"NonDeliveryDiagnosticCode", replace:

unapletto-downarade (47) } ~-di { ¢

with|
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P

age 80
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Figure 2 (Part 13 of 26)

Insert the keyword IMPLICIT in the production for "ExtensionField":

standard-extension [0] IMPLICIT EXTENSION,

o

P

e 5|

o

e

Of

By

Bage 82
Kigure 2 (Part 15 of 26)

1 the second comment line in PhysicalDeliveryModes definition, replace "with" by "independent,

p1ge 85

jgure 2 (Part 18 of 26)

nsert the keyword IMPLICIT in the production for "PerRecipientDelivery,

nge 86

Igure 2 (Part 19 of 26)

eplace the productions for "ORAddr¢

Address ::= SEQUENCE ({
built-in-standard-
built-in-domain-def 2

iltInstandardAteributes

ReportFields”:

proof-of-delivery [1] IMPLICIT ProofOfDeljvery OPTYONRL

om the OR-name if the built-in-standard-attribute
n-defined-attributes and extension-attributes are both omitted.

M= SEQUENCE {

countrysname CountryName OPTIONAL,
admindstration-domain-name AdministrationDomainName OPTIONAL,
network-address [0] NetworkAddress OPTIONAL,

-=see also extended-network-address

terminal-identifier [1] TerminalIdentifier OPTIONAL,
private-domain-name [2] PrivateDomainName OPTIONAL,
organization-name [3] OrganizatijionName OPTIONAL,

-~ §see also feletex-organization-name

numeric-user-identifier [4] NumericUserIdentifier OPTIONAL,
personal-name [5] PersonalName OPTIONAL,

-- see also teletex-personal-name

organizational-unit-names [6] OrganizationalUnitNames OPTIONAL
-- see also teletex-organizational-unit-names --
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Page 87

Figure 2 (Part 20 of 26)

After the definition of "NetworkAddress" add: "-- see also extended-network-address”

After the definition of "OrganizationName" add: "-- see also teletex-organization-name".

Afterth

After the definition of "OrganizationalUnitNames" add: "-- see also teletex-organizational-unit-names".

Replace the comment "-- Domain-defined  Attributes” and  the  definitions "DomainDefinedAttibutes"
"DotpainDefinedAttribute” with:

-- Built-in Domain-defined Attributes

BuilltInDomainDefinedAttributes ::= SEQUENCE
BuilftInDomainDefinedattribute

Buillt InDomainDefinedaAttribute ::= SEQUENCE {
type PrintableString 12
value PrintableString (S

Befare the definition of "common-name" add: "-- Extension Standard Attri

Move the definitions of
"Telgtex DomainDefined Attribute” from (Part 21 of 26) to th

-- Extension Domain-defined Attributes

Page 91
Figure 2 (Part 24 of 26)

In the production for "EncodedInfor
external -encoded-informa

odedInformatio pes OPTIONAL }

to:

extended-en oo,-q;&b.u\ ) i LAL endedEncoded ormationTvpes OPTIONAL }
In the production for BuiltInEncol! !B}rmationTypes, delete "telex (1),".

In the productiondor "ExternalEncodedInformationTypes”, change:

-- External Encoded Information Types

ExtefrnalEncodedInformation = - —inf ion-— s) OF

and

and

ExternalEncodedInformationType
ExternalEncodedInformationType ::= OBJECT IDENTIFIER
to:

-- Extended Encoded Information Types

ExtendedEncodedInformationTypes ::= SET SIZE (1..ub-encoded-information-types) OF
ExtendedEncodedInformationType

10
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ExtendedEncodedInformationType ::= OBJECT IDENTIFIER

Page 92
Figure 2 (Part 25 of 26)

Insert the keyword IMPLICIT in the production for "Token™:

token-type-identifier [0] IMPLICIT TOKEN,

[

nsert the keyword IMPLICIT in the production for "AsymmetricToken":

encrypted-data [2] IMPLICIT ENCRYPTED TokenData OPTIONAL }

Insert the keyword IMPLICIT in the production for "TokenData":

type [0] IMPLICIT TOKEN-DATA,

Insert the keyword IMPLICIT in the production for "MessageTokenSignedData":

content-integrity-check [1]) IMPLICIT ContentIntegrityChe FON

Hage 93

L ol

igure 2 (Part 26 of 26)

Insert the keyword IMPLICIT in the prodye

content-integrity-check
Insert the keyword IMPLICIT <§
type {0] IMPLICIT S

HRage 97

Subclause 12.1.1.L.%
Insert a new paragfaphsix:

"

Symmetric algorithms may be used within the above asymmetric-token (see clause 8.5.8).”

Rage98

Subclause 12.1.1.1.2.2
Insert a new last paragraph:

"Symmetric algorithms may be used within the above asymmetric-token (see clause 8.5.8)."

11
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Page 102
Subclause 12.2.1.1.1.2

Delete the Note from the second bullet in the second paragraph.

Pagd110
Sub¢lause 12.3.1

In the last sentence of the last paragraph add "and either" before "redirected or dl-operation”.

ed, redirected and dl-operation indications shall not both appear in a single trace-infor

oCCu

trac¢-information-element).”.

Pagd 114
Figufe 4 (Part 3 of 7)

Insert the keyword IMPLICIT in the production for "PerMessa

Insen

Pagalls
Figure 4 (Part 4 of 7)

Insert the keyword IMPLICT

Inser

Insert the keyword IMPLICIT in the production for "ReportTransferEnvelope™:

[=) i : c S OSEN F

Apde the last paragraph with the following sentence: "To indicate the order in which redirectj

hve
al-

Page 116
Figure 4 (Part 5 of 7)

Insert the keyword IMPLICIT in the production for "PerReportTransferFields":

s ON, E

12
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